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L VeJhouding tussen Raden" en Commissies "Europese 

Gen* en s cha p pen 

Mede met het oog op de aanstaande verga l e r i n g van 
de Raden van EIS G en Suratom moge nog eens Uw aandacht 
worden gevraagd voor het vraagstuk van de verhouding 
tussen de Raden en de Commissies der Europese Gemeen­
schappen. 

U i t de b e r i c h t g e v i n g u i t Brüssel k r i j g t men de 
i n d r u k dat deze verhouding z i c h nog steeds i n ongjji-
s t i g e z i n o n t w i k k e l t . Het v a l t op dat de Commissies 
steeds meer - z e l f s b i j op z i c h z e l f n i e t b e l a n g r i j k e 
zaken - u i t z o n d e r l i j k scherp reageren b i j haar con­
t a c t e n met de Raden of het Comité van Permanente 
Vertegenwoordigers. 

D i t m a n i f e s t e e r t z i c h op v e r s c h i l l e n d e manieren. 
I n de e e r s t e p l a a t s doordat de SEG-Commissie scherp 
s t e l l i n g neemt tegen b e s l u i t e n van de Raad. Het meest 
sprekende v o o r b e e l d h i e r v a n i s wel de kwestie van het 
mandaat voor de onderhandelingen met Griekenland. D i t 
mandaat wenste z i j immers i n e e r s t e i n s t a n t i e n i e t t e 
aanvaarden, aangezien het n i e t voldoende rekening zou 
houden met de G r i e k s e wensen. I n d i t verband moge ook 
worden h e r i n n e r d aan de w i j z e waarop de Commissies 
handelden nadat over de k w e s t i e van de m i s s i e s te 
Londen en Y/ashington i h de bijeenkomst van de Raden 
en de Commissies was afgesproken, dat n i e t s zou worden 
ondernomen voordat/problemen samenhangende met de i n ­
s t e l l i n g van deze m i s s i e s zouden z i j n o p gelost. Ten­
s l o t t e hebben de Commissies op een zeer eigenaardige 
w i j z e gereageerd op de v o o r s t e l l e n van de Raden met 
b e t r e k k i n g t o t het v a s t s t e l l e n van de datum voor de 
e e r s t v o l g e n d e bijeenkomst van d i e Kacien. De heer 
P e t r i l l i h e e f t z e l f s een s o o r t ultimatum t o t de 3EG-
Raad g e r i c h t voor wat b e t r e f t de behandeling van een 
a a n t a l zaken van s o c i a l e aard. Met het n i e t behandelen 
van deze onderwerpen op 10 maart werd na m e l i j k door hem 
akkoord gegaan m i t s vóór het e i n d van deze maand een 
Raadsbijeenkomst zou p l a a t s v i n d e n waarop deze zaken wel 
zouden kunnen worden afgedaan. 

De leden van de Commissie z i j i er z i c h k e n n e l i j k 
n i e t van bewust dat de Commissie a l l e e n op u i t n o d i g i n g 
aan de b e r a a d s l a g i n g e n van de Raad deelneemt ( a r t . 3 
Reglement van Orde) en dat de Raad ook kan b e s l u i t e n , 
b u i t e n hun tegenwoordigheid b i j e e n t e komen. Het Verdrag 
kent de Commissie n i e t het r e c h t toe de Raadsvergadering 
b i j t e vonen; ook kan de Raad n i e t worden gedwongen_over 
de C o m m i s s i e - v o o r s t e l l e n binnen een bepaalde t e r m i j n te 
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b e s l i s s e n . 
De r e a c t i e van de Commis s i e 3 om pen 3i>e< 

van de Raden t e verzoeken nadat bekend mas ö< de Franse Ambassadeur t e 7/ashington_bij het J 
ment een stap had gedaan i n verband met de Tï 
m i s s i e s der Gemeenschappen, kan op z i j n 

worden^geiëgd a l s teken van 
3 i e s . 

I l e r i n g 
m dat 
De ^ a r t — 
-ing van 

s l e c h t s 
o v e r g e v o e l i g h e i d b i j de Commis. 

v r i endeJ.1 iltst 
een b i j z o n d e r e 

Zen tweede v e r s c h i j n s e l i s dat de SSG-Commissie hoe 
la n g e r hoe meer de Raden prob e e r t t e dwingen i n een be­
paalde r i c h t i n g t e gaan. 3 i j de behandeling van het reg­
lement t o t u i t v o e r i n g van a r t i k e l 79, l i d 3, van het 
Verdrag, b i j de b e s p r e k i n g van h^t ontwerp-reglement 
voor een Europees S o c i a a l Fonds a l s o o k b i j de gedachten-
w i s s e l i n g over de h u l p aan onderontwikkelde gebieden 
kan de Commissie van de EEG het n i e t verkroppen i n d i e n 
de l e d e n van de Raad of de n a t i o n a l e deskundigen met 
de v o o r s t e l l e n of gedachten van de Commissie n i e t i n ­
stemmen. De i n s t i t u t i o n e l e opzet van het EEG—verdrag 
i s dat de Commi s s i e v o o r s t e l t en de Raad b e s l i s t . 
Ten o p z i c h t e van het Europees Parlement waaraan z i j 
verantwoording moet a f l e g g e n , kan de Commissie z i c h 
a l t i j d d i s c u l p e r e n 

Raa d 
door t e s t e l l e n dat haar ontwerpen 

door de Raad n i e t z i j n aangenomen. Door d i t t e doen 
zou de Commissie e c h t e r o p e n l i j k moeten bekennen dat 
het Verdrag haar maar een beperkte r o l toekent. Kenne­
l i j k v o e l t z i j daar n i e t voor. 3 i j v o l g t daarom een 
andere weg} z i j b e s p r e e k t de v o o r s t e l l e n d i e z i j aan 
de Raad moet doen d i k w i j l s v o o raf met bepaalde p a r l e ­
mentscommissies en t r a c h t dan de Raad onder druk te 
z e t t e n door t e kennen t e geven dat het Parlement met 
haar v o o r s t e l l e n i n s t e m t of dat niet-aanneming daarvan 
het ongenoegen van het Parlement zou wekken. 

i n d i t s p e l van 
g e l i j k t i j d i g met het 

de Commissie past 
i n d i e n e n van haar 

ook dat z i j 
voor s t e i l gjj.bj j 

de Raad 
ïïïT 1 s 

in z a k e 

deze aan de pers 
ge s c h i e d met betrekking" weer 

een v e r s n e l d e 

doet toekomen. 
t o t 
het u i t v o e r i n g van 

L a a t s t e l i j k 
de v o o r s t e l l e n 
ESG-verdrag 

en de v r i j m a k i n g van het k a p i t a a l v e r k e e r . Het e e r s t ­
bedoelde v o o r s t e l werd door de heer H a l l s t e i n z e l f s 
o n m i d d e l l i j k i n een p e r s c o n f e r e n t i e t o e g e l i c h t . Het i s 
d u i d e l i j k dat een d e r g e l i j k e v o o r t i j d i g e p u b l i c i t e i t een 
w e r k e l i j k e v e r t r o u w e l i j k e g e d a c h t e n w i s s e l i n g tussen de 
Commissie en de Raad zeer belemmert. U i t e r a a r d h e e f t 

volgens het Verdrag de b e l a n g r i j k e taak de Commissie 
te waken voor een r i c h t i g e u i t v o e r i n g van het Verdrag. 
D i t behoeft echter nog n i e t i n te houden dat de Com­
m i s s i e d a a r b i j ook het Parlement tegen de Raad probeert 
u i t t e spelen of t e r meerdere g l o r i e van haar z e l f 
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voortdurend de p u b l i c i t e i t zoekt wanneer d i t de samen­
werking tussen de i n s t e l l i n g e n b e m o e i l i j k t en daardoor 
de Gemeenschappen eerder schaadt dan ten goede komt. 
C o n c l u s i e ; 

Mocht de verhouding Raad/Commissie aan de orde ko"»-
en U h i e r o v e r i e t s w i l l e n zeggen, dan zou i k U voor Uw 
i n t e r v e n t i e het volgende w i l l e n v o o r s t e l l e n . 

U s t e l t e e r s t de i n d r u k te hebben, dat de verhou­
dingen e r n i e t b e t e r op worden. U b e t r e u r t d i t . V e r v o l ­
gens zoudt TJ kunnen erkennen, dat de Commissies n a t u u r l i j k 
a l het r e c h t hebben om z i c h te b e i j v e r e n haar v o o r s t e l l e n 
aangenomen te k r i j g e n en bepaalde ideeën te l a n c e r e n . 

Wat U e c h t e r zoudt kunnen ontraden i s , dat de Com­
m i s s i e s t r a c h t e n de zaken t e v e e l t e f o r c e r e n en t r a c h t e n 
de r e g e r i n g e n te zeer op te jagen en onder druk te z e t t e n , 
onder meer met een beroep op het Europees Parlement en 
door v o o r t i j d i g e p u b l i c i t e i t aan haar v o o r s t e l l e n te geven. 

Het gaat h i e r om p o l i t i e k en economisch vaak belang­
r i j k e zaken, welke ook i n de toekomst nog v e l e consequenties 
kunnen hebben. D i t v e r e i s t , dat de r e g e r i n g e n b e h o o r l i j k 
de t i j d hebben z i c h t e beraden en ook o n d e r l i n g tezamen 
met de Commissies o v e r l e g t e plegen. 

Om d i e reden zoudt U er nogmaals op kunnen aandringen, 
dat op de e e r s t v o l g e n d e Raadsvergadering een gesprek p l a a t s 
v i n d t over het programma voor de komende d r i e à zes maanden 
met een d u i d e l i j k e p r i o r i t e i t e n l i j s t van onderwerpen. 
(De Commissie h e e f t wel onlangs een jaarprogramma ingediend, 
maar d i t beantwoordt naar m i j n e e r s t e i n d r u k n i e t aan ons 
d o e l . Ons doel i s immers het gesprek i n de komende maanden 
t o t enkele hoofdonderwerpen te beperken.) 

9 maart 1960 
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